
  
Crema Mandorla Bio/Organic Almond Cream/Crème d'Amandes Bio/Bio Mandelcreme/Crema de Almendras 

Ecológica/Biologische Amandelcrème 
 

VALORI NUTRIZIONALI - MEDI PER 100 g DI PRODOTTO/AVERAGE NUTRITIONAL - VALUES PER 100 g OF PRODUCT/VALEURS NUTRITIONNELLES 
- MOYENNES POUR 100 g DE PRODUIT/DURCHSCHNITTLICHE NÄHRWERTE - PRO 100 g PRODUKT/VALORES NUTRICIONALES - MEDIOS POR 
100 g DE PRODUCTO/GEMIDDELDE VOEDINGSWAARDEN - PER 100 g PRODUCT 

Energia/Energy value/Valeur énergétique/ Energiewert/Valor energético/Energiewaarde 570,6 Kcal- Kj 2365 

Grassi/Fats/Graisses/Fette/Vetten 42,65 g 

di cui acidi grassi saturi:/of which saturated fatty acids:/dont des acides gras saturés :/ davon gesättigte 
Fettsäuren:/de los cuales ácidos grasos saturados:/waarvan verzadigde vetzuren: 

3,60 g 

Carboidrati/Carbohydrates/Glucides/Kohlenhydrate/Hidratos de carbono/Koolhydraten 23,7 g 

di cui zuccheri/of which sugars/dont sucres/davon zucker/ 
de los cuales azúcares/waarvan suikers 

23 g 

Fibra alimentare/Dietary fibre/Fibres alimentaires/Ballaststoffe/Voedingsvezels 10,2 g 

Proteine/Proteins/Protéines/Proteine/Proteínas/Eiwitten 17,6 g 

Sale/Salt/Sel/Salz,Sal/Zout <0,01 g 

 

lngredienti/Ingredients/lngrédients/Zutaten/lngredientes/lngredienten 
Mandorla*(80%), Zucchero di canna*(19,90%), Burro di cacao*(0,10%). *Biologico/Almond*(80%), Cane sugar*(19.90%), Cocoa 
butter*(0.10%). *Organic/Amande*(80%), Sucre de canne* (19,90%), Beurre de cacao*(0,10%). *Bio/Mandel*(80%), Rohrzucker*(19,90%), 
Kakaobutter*(0,10%). *Biologisch/Almendra*(80%), Azúcar de caña*(19,90%), Manteca de cacao*(0,10%). *Orgánico/Amandel*(80%), 
Rietsuiker*(19,90%), Cacaoboter*(0,10%). *Biologisch. 
 

Allergeni/Allergens/Allergènes/Allergene/Alérgenos/Allergenen 

Può contenere tracce di altra *frutta secca a guscio, *sesamo/May contain traces of other *nuts, *sesame/Peut contenir des traces d'autres 
*fruits à coque, *sésame/Kann Spuren von anderen *Nüssen, *Sesam enthalten/Puede contener trazas de otros *frutos secos, 
*sésamo/Kan sporen bevatten van andere *noten, *sesam. 
 
Conservare in luogo fresco ed asciutto lontano da luce e fonti di calore-L’eventuale affioramento di olio è sinonimo di genuinità. Mescolare prima 
dell’uso./Store in a cool, dry place away from light and heat sources-Any oil that may appear on the surface is a sign of genuineness. Stir before use./Conserver 
dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière et des sources de chaleur- Toute trace d’huile qui apparaît à la surface est un signe d’authenticité. Mélanger 
avant utilisation./An einem kühlen, trockenen Ort fern von Licht- und Wärmequellen aufbewahren-Eventuell auf der Oberfläche erscheinendes Öl ist ein 
Zeichen der Echtheit. Vor Gebrauch mischen./Conservar en un lugar fresco y seco, alejado de la luz y de fuentes de calor-Cualquier aceite que aparezca en la 
superficie es un signo de autenticidad. Mezclar antes de usar./Bewaren op een koele, droge plaats verwijderd van licht en warmtebronnen-Eventuele olie op 
het oppervlak is een teken van authenticiteit. Mengen voor gebruik. 
 

Paese di origine/Country of origin/Pays d'origine/Herkunftsland/País de origen/Land van herkomst 
Mandorle(Italia)-Zucchero di canna(Non UE)- Burro di Cacao(Non UE)/Almonds (Italy)-Cane sugar(Non EU)-Cocoa butter (Non EU)/Amandes (Italie)-Sucre de 
canne(UE)-Beurre de cacao(Non UE)/Mandeln (Italien)-Rohrzucker(Nicht-EU)-Kakaobutter (Nicht-EU)/Almendras(Italia)-Azúcar de caña(No UE)-Manteca de 
cacao(No UE)/Amandelen(Italië)-Rietsuiker(Niet-EU)-Cacaoboter (Niet-EU). 

Azienda Agricola Tenuta Collotta, Via Galvani 03, 94012 BARRAFRANCA (EN) SICILIA - ITALIA 
PRODOTTO CONFEZIONATO DA/PRODUCED PACKAGED BY/PRODUIT EMBALLÉ PAR/PRODUZIERT VERPACKT 
VON/PRODUCIDO ENVASADO POR/GEPRODUCEERD VERPAKT DOOR 
Contrada Baglio, 94010 Gagliano C.to (EN) SICILIA – ITALIA 

PESO NETTO/NET WEIGHT/POIDS NET/NETTOGEWICHT/PESO NETO/NETTO GEWICHT                                200 g e 
 
DA CONSUMARSI PREFERIBILMENTE ENTRO IL:/BEST BEFORE:/A CONSOMMER DE PRÉFÉRENCE AVAT LE:/MINDESTENS HALTBAR 
BIS:/CONSUMIR PREFEREMENTE ANTES DEL:/TEN MINSTE HOUDBAAR TOT: 
Fare riferimento alla data sulla confezione/Please refer to the date on the packaging/Veuillez vous référer à la date figurant sur l'emballage/Bitte beachten 
Sie das Datum auf der Verpackung/Consulte la fecha en el envase/Raadpleeg de datum op de verpakking                                                                                                                                                                                          


